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FRESA WIDIA PARA PLANCHAS 
 

 

 
 
 
 
 
 

REFERENCIAS  H20733 
 

FABRICANTE / 
RESPONSABLE  

EDENTA 
Hauptstrasse 7, CH-9434 AU/SG 
+41 (0) 71 747 25 25 
info@edenta.ch 

CLASIFICACIÓN  Producto No Sanitario (Clase protésico). 

DESCRIPCIÓN  Fresa punzón.  
Permite una separación rápida y segura de las piezas termoconformadas. 
Evita la saturación de material. 
25.000 rpm materiales blandos. 
5.000-10.000 rpm materiales duros.  

ESPECIFICACIONES Medidas 
H20733: Largo 9 mm y de diámetro 0.23 mm. 

COMPOSICIÓN Carburo de tungsteno. 

PRESENTACIÓN  1 unidad. 

INSTRUCCIONES DE 
USO SEGURO 

Los dispositivos son reutilizables, y es necesario limpiarlos y esterilizarlos  
antes de cada uso. Si hay alguna indicación de óxido, el instrumento no debe 
usarse. 

LIMPIEZA Y 
ESTERILIZACIÓN 

Todos los instrumentos se deben examinar, limpiar y esterilizar antes de cada 
uso. Usar detergentes y desinfectantes adecuados para instrumentos médicos 
o dentales. El final de la vida útil de los instrumentos viene determinado por el 
desgaste y los daños durante el uso, y los instrumentos deben inspeccionarse 
para detectar defectos durante el proceso de limpieza preliminar. 

FINALIDAD  Para eliminar los excesos de material se utilizan las fresas. 

ALMACENAMIENTO 
Y TRANSPORTE  

No requiere condiciones especiales de almacenamiento y transporte. 
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COARSE CUT WIDIA MILLING CUTTER  

 
 
 

REFERENCES H20733 
 

MANUFACTURER EDENTA 
Hauptstrasse 7, CH-9434 AU/SG 
+41 (0) 71 747 25 25 
info@edenta.ch 

CLASSIFICATION  Non-Sanitary Product (Prosthetic Class). 

DESCRIPTION Punch milling cutter.  
Allows fast and safe separation of thermoformed parts. 
Avoids material saturation. 
25.000 rpm soft materials. 
5.000-10.000 rpm hard materials. 

SPECIFICATIONS Dimensions 
H20733: Length 9 mm and diameter 0.23 mm. 

COMPOSITION Tungsten carbide. 

PACKAGING  1 unit. 

INSTRUCTIONS FOR 
SAFE USE 

The devices are reusable and must be cleaned and sterilized before each use. 
before each use. If there is any indication of rust, the instrument should not be 
used. 

CLEANING AND 
STERILIZATION 

All instruments should be examined, cleaned and sterilized before each use. Use 
detergents and disinfectants suitable for medical or dental instruments. The end 
of life of instruments is determined by wear and damage during use, and 
instruments should be inspected for defects during the preliminary cleaning 
process. 

INTENDED USE Milling cutters are used to remove excess material. 

STORAGE AND 
TRANSPORT 

It does not require special storage and transportation conditions. 
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